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ЗАСТОСУВАННЯ АВТЕНТИЧНИХ ВІДЕОМАТЕРАЛІВ НА УКРОКАХ 

АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ В СЕРЕДНІЙ ШКОЛІ ЯК ЗАСІБ МОТИВАЦІЇ 

УЧНІВ 

Марина КУКЛЕНКО 

Науковий керівник – кандидат філологічних наук, доцент І.М. Каминін  

          Комунікативний підхід до навчання іноземним мовам є сьогодні 

загальноприйнятим методичним стандартом. Оволодіння уміннями говоріння, 

аудіювання, читання і письма здійснюється шляхом реалізації цих видів 

мовленнєвої діяльності у процесі навчання в умовах, що моделюють ситуації 

реального спілкування.  

Одним із засобів, який допомагає вчителю на всіх етапах роботи над 

мовним матеріалом розвивати в учнів потрібні вміння та навички, є 

використання автентичних відеоматеріалів. 

Відеоматеріали, які використовуються в процесі навчання, розуміються 

як один з видів технічних засобів навчання, що забезпечує функцію передачі 

інформації, а також отримання зворотного зв'язку в процесі її сприйняття і 

засвоєння з метою подальшого розвитку в учнів тих чи інших навичок на 

уроках англійської мови. Введення автентичних відео в процес навчання 

змінює характер традиційного уроку, робить його більш живим і 

інтерактивними, сприяє розширенню загального кругозору учнів, збагаченню їх 

мовного запасу.  

Використання відеоматеріалів під час уроку підвищує мотивацію учнів, а 

саме сприяє розвиткові їхньої самомотивації (коли відеоматеріал як такий 

сприймається учнем як цікавий сам по собі) і мотивацію, яка досягається 

аргументацією, коли учень розуміє мову, яку вивчає, і це приносить йому 

задоволення. Відеоматеріал перевершує інші засоби навчання по силі 

емоційного впливу на учнів, що позитивно впливає на засвоєння  матеріал , так 

як наочно показаний матеріал у купі з позитивними емоціями, отриманими при 

його перегляді, покращують запам'ятовування. Автентичні відеоматеріали 

демонструють поведінку носіїв мови не ізольовано, а у відповідному 

соціокультурному контексті, містять сцени, що розгортаються на тлі ситуацій 

повсякденного життя, пропонують готові поведінкові моделі, надають 

можливість створити опосередковане англомовне середовище. Ще одним 

чинником підвищення мотивації за рахунок використання автентичних 

відеоматеріалів є те, що вони можуть відбиратися відповідно до інтересів учнів, 

або навіть самі учні можуть брати участь у процесі відбору відеоматеріалів. 
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Отже, автентичні відеоматеріали бажано використовувати у роботі над 

різними аспектами мови та на різних етапах навчання. Як наслідок, у учнів 

зростає мотивація до вивчення англійської мови, завдяки чому досягається 

очевидний прогрес у розвитку мовленнєвої компетентності, а також такі 

матеріали допомагають подолати психологічний бар’єр в спілкуванні. 

 

ФОРМУВАННЯ АНГЛОМОВНОЇ ЛЕКСИЧНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ 

УЧНІВ СТАРШОГО ЮНАЦЬКОГО ВІКУ ЧЕРЕЗ ЗАСТОСУВАННЯ 

ІНФОРМАЦІЙНИХ ТЕХНОЛОГІЙ 

Олександр КУКЛЕНКО 

Науковий керівник – кандидат філологічних наук, доцент І.М. Каминін 

У даний час поширення комп’ютеризації та інформатизації на всі сфери 

життєдіяльності людства надзвичайно важливим є питання підготовки 

спеціалістів здатних діяти в сучасних умовах розвитку новітніх технологій. 

Комп'ютер взагалі і Інтернет зокрема відносяться до тих технічних засобів 

навчання іноземних мов що не були створені спеціально для цієї мети і 

виконують в першу чергу інші функції. Новітні інформаційні технології 

використання інтернету дають змогу реалізувати переважно увесь навчальний 

потенціал учнів на уроках англійської мови та на різних етапах навчання 

лексичного матеріалу. 

Знання іноземної мови поєднується із знанням слів, в той час як 

володіння мовою - з лексичними навичками. Отже, лексичні навички слід 

розглядати як найважливіший компонент змісту навчання іноземної мови, а їх 

формування саме і є метою навчання лексичного матеріалу. 

Мета 

формуваннялексичноїкомпетенціїшколярівзумовлюєправомірністьзастосування

наступнихпринципів при роботі з іншомовним лексичним матеріалом: 

-принцип диференційованого підходу до навчання лексики; 

-принцип урахування вікових та індивідуальних особливостей дітей; 

-принцип комунікативно-ігрової спрямованості навчання; 

Ознайомлення з лексикою за допомогою Інтернет може здійснюватися 

прямо на уроці, якщо в кабінеті іноземної мови є комп'ютери і вони підключені 

до локальної мережі. Якщо такої можливості немає, то напевно в наш час вже в 

кожній школі є підключення хоча б одного комп'ютера до Інтернету 

та мультимедійний проектор. Через нього можна показувати як картинки, так і 

лексичні одиниці. 

Інтернет створює унікальні можливості для вивчення іноземної мови, 

формуючи комунікативну компетенцію, яка передбачає формування здатності 

до міжкультурної взаємодії. У наш час саме ця мета є найбільш затребуваною 

учнями. Слід мати на увазі ще одну особливість даного предмета. Навчати 

мовленнєвої діяльності можна лише в живому спілкуванні. Тому, готуючись до 

чергового уроку, вчителю важливо мати на увазі дидактичні властивості і 

функції кожного з засобів навчання, чітко уявляючи собі, для вирішення якої 


